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This Shabad is by Bhagat Ravi Daas Ji in Raag Gauree on Pannaa 346

a8t yaht afeew S

gourree poorabee ravidhaas jeeou
Gauree Poorbee, Ravi Daas Jee:

98" Rfzgrg yrrfe ||

ik oa(n)kaar sathigur prasaadh ||
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

gy 3fa€ AF Tfesr o °F fEeA 5 95 I

koop bhariou jaisae dhaadhiraa kashh dhaes bidhaes n boojh ||
The frog in the deep well knows nothing of its own country or other lands;

R AT Hg fafimr faifonr a2 »imer ug & B 14

aisae maeraa man bikhiaa bimohiaa kashh aaraa paar n soojh ||1]|
just so, my mind, infatuated with corruption, understands nothing about this world or the next. [[1//

HAI® 326 o orfear fed feg wan fewfe &t nan o€ 1

sagal bhavan kae naaeikaa eik shhin dharas dhikhaae jee ||1|| rehaao ||
O Lord of all worlds: reveal to me, even for an instant, the Blessed Vision of Your Darshan.
/|1/|Pause||

Hi®s et Uiz Haer 39t a1f3 &t & afE I

malin bhee math maadhhavaa thaeree gath lakhee n jaae ||
My intellect is polluted; | cannot understand Your state, O Lord.

99 fgur gy gaEt # AHfS &7 ANSTE 1211

karahu kirapaa bhram chookee mai sumath dhaehu samajhaae ||2||
Take pity on me, dispel my doubts, and teach me true wisdom. [/2//

HatAT U=fg a1 3N IIE JES »UT |

jogeesar paavehi nehee thua gun kathhan apaar ||
Even the great Yogis cannot describe Your Glorious Virtues; they are beyond words.

UM 393 & q9E &g IfETH IHT 1214l

praem bhagath kai kaaranai kahu ravidhaas chamaar ||3]|1]|
I am dedicated to Your loving devotional worship, says Ravi Daas the tanner. [/3//1]/



This Shabad is by Guru Arjan Dev Ji in Raag Saarang on Pannaa 1215

H'JdT HI®' Y I

saarag mehalaa 5 ||
Saarang, Fifth Mehl:

Irer Fust gt 3t

rasanaa japathee thoohee thoohee ||
My tongue chants Your Name, Your Name.

H'3 3198 3H It yfsusa iz i fea 33t n1an 3o |

maath garabh thum hee prathipaalak mrith ma(n)ddal eik thuhee ||1|| rehaao ||
In the mother's womb, You sustained me, and in this mortal world, You alone help me.
[[1/|Pause|/

IHfg fusT 30 It gfes 1T 3Hfa His fos g3m I

thumehi pithaa thum hee fun maathaa thumehi meeth hith bhraathaa ||
You are my Father, and You are my Mother; You are my Loving Friend and Sibling.

3H yIe9 IHfg mirgrar IHfg it yraemsT Qi

thum paravaar thumehi aadhhaaraa thumehi jeea praanadhaathaa ||1]|
You are my Family, and You are my Support. You are the Giver of the Breath of Life. |[1]|

IHfo yrteT IHfo AdleT I It Hifsx & 1l

thumehi khajeenaa thumehi jareenaa thum hee maanik laalaa ||
You are my Treasure, and You are my Wealth. You are my Gems and Jewels.

IHfg UeA3 319 3 UE 38 aea 3T faare 1233 NULI

thumehi paarajaath gur thae paaeae tho naanak bheae nihaalaa ||2||33]|56]|
You are the wish-fulfilling Elysian Tree. Nanak has found You through the Guru, and now he is
enraptured. [[2//33//56]/



